
ZŠ ČESKÝ DUB, Komenského 46, 463 43 Český Dub 
 

Naše město a okolí 
VY_32_INOVACE_01_VL_5_12 
Autor: Mgr. Jana Pechancová 
Období: leden 2012 
Ročník: 5. 
Tematický okruh: Lidé kolem nás 
Téma: Horačky 
Anotace: folklorní soubor Horačky, nářečí, písně a 
tance, části kroje, tradice 



 kraj pod Ještědem si uchoval 
svou osobitost i v lidovém 
odívání 

 v roce 1836 byl vybrán 
krojovaný průvod z Podještědí 
pro svou zdobnost na pražskou 
korunovaci Ferdinand V. 

 vliv městské módy ve 2. 
polovině 19. století vytlačuje 
kroje z běžného života 
  o zachování tradice se snaží folklorní soubor Horačky, který v krojích 
zpívá písně z Podještědí, tančí, prokládá svá vystoupení mluveným 
slovem ve zdejším nářečí 
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Ouzonka cestička lesem de k vám, 

po ni sem chodival za tebou sám. 

/:Slavik tam v polesi překrásně pěl, 

dyž sem já za tebou poprve šel.:/ 
 

Hjezdičky svítily temnou nocí, 

dyž sem se zahleděl do tvejch vočí. 

/:Zahleděl sem se a zapomněl íť 
ouzonkou cestičkou přes ten lesik.:/ 
 

Ty si šla tancovať, já šel s tebou, 

muziky nám hrály píseň novou. 

/:S inym šla domu, já vostal sám, 

a tak ně zarostla cestička k vám.:/ 

Spusť video a zazpívej si: 

Podještědské 
výšivky 



Na Proseči „U Kleizru“muzika tam 
hraje, 

pote se tam podivať dopak tam 
tancuje. 

 

Tancujou tam dje panny, maj červený 
šaty, 

třevice roztrhaný, zuby nemaj žádný. 

 

Jděte báby, jděte domu, už je hodin 
devět, 

už ste se dosť polámaly, mužete jit 
ležet. 

Spusť video a zazpívej: 

Víš, jaký tanec se na tuto 
píseň tančí? Odpověď 
slož z přeházených 
písmen 

AKÁSTŘ 



Horačky se snaží o zachování tradice v Podještědí. Nejprve se 
s dětmi podíváme na list s lidovým krojem a děti správně 
spojí. Ke kroji patřil také kapesníček, korále, kabátek (mohou 
dokreslit). S dětmi diskutujeme o tom, zda je důležité, aby 
takový soubor existoval. Pak si pustíme písně a můžeme si 
společně zazpívat. V textu písně vyhledáváme odlišnosti 
nářečí od spisovného jazyka. Přemýšlíme o tom, co lidové 
písně zachycovaly a vymyslíme, jak by mohly (alespoň 
obsahově) pokračovat. Děti pak mohou dostat za úkol se 
doma podívat – zeptat, zda vlastní něco typického pro 
Podještědí, zda doma nemají kroj, mohou si sestavit 
slovníček slov v nářečí, které se v jeho rodině používá. 

tanec AKÁSTŘ = třasák 

 



 

• Anděl, R.-Technik, S. Český Dub. 1. vydání. Ústí nad Labem: Severočeské 
nakladatelství, 1991. ISBN 80-7047-037-245-003-91. [cit. 2011-01-21] 

 

• Náš Ještěd – Sborníček lásky ke kraji Karolíny Světlé, který byl od 
nepaměti pevnou hrází českého života. 1. vydání.  Liberec: Kruh přátel 
Muzea Karoliny Světlé v Českém Dubě, 1969. [cit. 2011-01-21] 

 

• Čemusová, D.-Famfulová,M.-Jírová,M. 1. vydání. Český Dub: Podještědské 
muzeum, 2007.  

 

• Není-li uvedeno jinak, jsou všechny fotografie i texty dílem autora 
prezentace. 

 


